COOPERATION AGREEMENT for 2026 UMiCamp
between
Guangxi Normal University, China
and

Universitas Negeri Malang, Indonesia
No Ref: 11.6.156/UN32/KS/2026

o
Party A: Guangxi Normal University (GXNU) ,"{
Address: No. 15 Yucai Road. Guilin. Guangxi, China ;""r?;i'gf
Phone:0773-5857151 \ h
Authorized Representative: Prof. Dr.Sun Jieyuan. President of Guangxi Normal University \ koo
\\:\
Party B: Universitas Negeri Malang (UM)
Address: JI. Semarang No.5. Sumbersari. Kec. Lowokwaru, Kota Malang, Jawa Timur 65145
Phone: (0341) 551312
Authorized Representative: Prof. Dr. Hariyono, M.Pd. Rector of Universitas Negeri Malang
Upon friendly consultation, Party A and Party B, adhering to the principles of equality and
voluntariness, enter into this Cooperation Agreement concerning the 2026 UMiCamp (hereinafter
referred to as the "Program”) between GXNU and UM. Party A shall send 21 students and 2
teachers from GXNU to participate in this Program. The specific contents are as follows:
Article 1: Service Content and Fees
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The overview of the 2026 UMiCamp is as follows: oo NEGs

Program Type: International Cultural Camp;

Organizers: Office of International Affairs Universitas Negeri Malang :
Theme: Broaden Your Vistas, Embrace Cultural Diversity ;

Activity methods: Participating a week camp activities ;

Duration: August 16, 2026 to August 24, 2026. totaling 9 days (including round trips):
Participant Background: Outstanding full-time students from Party A;

Number of Participants: 21 students:

Number of Program Leaders: 2 teachers from Party A;

Project Fees: i
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(1) For Participants: the project fees shall be covered by the students from Party A, Participant

Fee Standard: about USD 242 per person (after discount). with a total cost of USD 5100 for 21

students, including activity venue fees, lecture organization fees, cultural experience materials fees,
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local transportation fees. and part of the catering fees (Breakfast and Lunch). Other expenses to be
borne by the participating students themselves including: international airfare, passport fees.
overseas dinner fees. overseas accident insurance premiums. domestic travel expenses, personal
expenses, and other related expenses.

(2) For Program teachers: the tuition fees accommodation fees. breakfast and Lunch fees are
sponsored by Party B. Expenses to be borne by Party A include: international round-trip travel
expenses, visa fees. insurance premiums, domestic travel expenses. personal expenses. and other
related expenses of the group leaders.

10.  Teaching Language: English
11.  Program Agenda: the specific schedule is detailed in the Appendix;

Article 2: Responsibilities of Party A
1. Provide Party|B with the list of participating students 20 days before the start of the Program,

and assign teachers from its own university to assist Party B in the management of the students
throughout the Program:

2 Provide Party B with accurate and correct personal information of the participating students.
including name, gender. contact email, and other necessary information;
3. Have the participating students of Party A respect the intellectual property rights of the

activities organized by Party B. assume the obligation of confidentiality for the activity plans.
contents. internal materials, etc. of Party B. and shall not record, film. copy. edit, or upload the
activities to the Internct in any form. They shall also not disseminate. share, or publish the audio.
video, materials, etc. online or offline;

4. Organize promotion and registration work within its university:

5. Have the participating students of Party A comply with the overall activity arrangements and
group management of Party B. obey the UM Regulations and Rules, attend on time, and complete
tasks or discussions as required.

:\ 6. Have that the participating students cover the costs of any damage caused to property of Party
R
;,,”’o\o B.
: ,,?a_‘\ : Have that the participating students comply with Indonesian laws whilst in Indonesia.
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5] c{{ i/ Article 3: Responsibilities of Party B
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j 1. Provide the Program as requested by Party A to GXNU including scheduling of the program.
counseling and all financial matters relating to the Program.
2, Ensure that the Program information provided to Party A is accurate, complete, and reliable.
Except for cases caused by force majeure, Party B shall ensure the normal implementation of the
Project;
3. Provide all necessary conditions for the Program at Party B. including consultation.
application material review, handling of relevant certificates. and assistance in purchasing insurance;

(88

N TINGG,
«Pﬁ NEC o




4. During the period when the participating students of Party A take part in the exchange
Program of Party B. the group leaders assigned by Party A shall assist Party B in the management of
relevant activities within the Program. However, during the time not included in the schedule of
Program (such as after the activities end. after dinner, etc.), if the students go out or engage in free
activities, the management shall be the responsibility of the group leaders of Party A. At the same
time, Party B shall assist Sudden emergencies of the participating students of Party A in a timely
manner during the Program. Party B shall also assign a person as the supporter to conduct proper
management of all students and lecturers during the Program:

5. Ensure that the Program’s content must be mutually approved by the two parties. If the
content is found to violate the laws and regulations of both parties. Party A and Party B shall discuss
and mutually agree upon in writing:

6. Comply with the agreed schedule and service standards, including pre-departure guidance.
accommodation. catering. transportation. {ield visits in Indonesia. etc. In case of changes caused by
natural disasters or force majeure, adjustments may be made only after the group leaders confirm
with Party B in advance:

7. To ensure communication. Party B shall provide Party A with the name and contact
information of a contact person. as well as the name and address of the hotel where the participants
will stay. before one week of the departure. Party B shall also arrange for shuttle bus transportation
during the program schedule during the schedule to ensure travel safety and accommodation safety:
8. To ensure the smooth operation of the Program, Party B shall, in accordance with the terms

of this Cooperation Agreement. guarantee the implementation and completion of all activities and

ensure that the participating students obtain the completion certificates smoothly.
9. As Party A requests. Party B will collect the payment from Party A for accommodatigdf,

amounts back to the in-charge agencies.
Article 4: Detailed Program Fees and Payment Method

1. The participant fze is approximately USD 242 per person after discount, with a totaMee,

USD 5.100 for 21 students. Instead of the payment method stated in the original agreement, the

revised payment method shall be as follows: All students shall pay the total amount of USD 5.100
(or the equivalent in Indonesian Rupiah at the prevailing exchange rate) in cash upon arrival in
Malang, before the start of the Program. The payment may be made in either US Dollars or
Indonesian Rupiah. Any currency conversion costs. if applicable, shall be borne by the students or
Party A. No installment invoicing or bank remittance shall be required under this revised
arrangement.

2. Upon receipt of the full cash payment, Party B shall issue a receipt to Party A or the students
as proof of payment.

Article 5: Breach of Agreement
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1. If Party B fails 10 complete the Program due to its own reasons, Party B agrees to refund all
the Program Fees already paid by Party A within 30 working days and pay a liquidated damages of
10% of the total project fees. In addition. Party A reserves the right to terminate this Agreement.

2. If either party to this Agreement violates or fails to perform its representations, warranties,
commitments, obligaticns. or responsibilities under this Agreement, it shall constitute a breach of
agreement. The breaching party shall bear corresponding legal liabilities to the non-breaching party.
3. If Party B fails to provide services in accordance with the agreed time and or changes the
schedule without notification. Party B shall take remedial measures promptly to perform its
contractual obligations and satisfy Party A. Under such circumstances, Party A reserves the right to
claim compensation for any actual losses caused by the breach of agreement.

Article 6: Force Majeure

L Force majeure refers to events beyond the control of both parties to this Agreement, which
are unforeseeable. unavoidable. or insurmountable, and cause one or both parties to be unable to
perform this Agreement in whole or in part. Such events include but are not limited to infectious
diseases. plagues. earthquakes. typhoons. floods. fires. wars. strikes, riots, network outages,
government actions, changes in laws or their application. or any other unforeseeable, unavoidable. or
uncontrollable events.

2 If either party fails to perform or delays in performing its obligations under this Agreement
due to force majeure, that party shall be exempted from assuming liability for breach of agreement.
After the force majeurc event is eliminated. the party that failed to perform its obligations due to the
force majeure shall make its best efforts to resume the performance of its obligations under this
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251 3. If the Program’s time. content. etc. need to be changed due to reasons of Party B or Party A,
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: £  -/both parties shall coordinate and determine separately.
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/ Article 7: Dispute Resolution

Any dispute arising from the performance of this Agreement shall first be resolved by both parties
through friendly consultation. If consultation fails, Either party may submit the dispute to the Guilin
Arbitration Commission for arbitration. such dispute shall be resolved through arbitration in
accordance with the laws of the country where the arbitral tribunal is located.

If the arbitration fails or the arbitral award is deemed unenforceable, either party may seek recourse

by filing a lawsuit with the court in the place where the defendant resides, and the local laws of that
jurisdiction shall apply.

Article 8: Other Provisions



1. This Agreement is written in English and made in e-copy. Each Party shall hold 1 copy. Any
matters not covered herein shall be resolved through friendly consultation between both parties.

2. The parties agree that this Agreement and any counterparts may be executed using electronic
signatures via an electronic signing platform. or by emailed portable document format (PDF)
document or other murually agreeable document format and such electronic version shall be treated
as an original. An electronic signature shall be considered as an original signature for all purposes
and shall have the same force and effect as an original signature.

3. This Agreement shall take effect immediately upon being signed and sealed by both parties
and shall remain valid until September 30, 2026.

4, Party A and Peroy B shall assume the obligation of confidentiality for the content of this
Agreement and the personal information and materials of the teachers and students participating in

the Program, and shall not disclose them to any third party.

5. Both parties mu:ually agree to avoid any content that may cause disputes in exchanges and
cooperation. especially sensitive topics related to the territorial sovereignty and map boundaries of
the two countries, and work together to maintain a friendly atmosphere for dialogue and the
foundation for cooperation.

6. The implementz:ion schedule shall be an appendix to this Agreement. Shall take effect upon
being signed and sealed by both parties.

In witness hereof, both parties agree and seal and sign this Cooperation Agreement:
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President Rector
Date: se5h. b Date: 11 Juni 2026

W



ANNEX 1: TENTATIVE SCHEDULE

2026 UM iCamp
(August 16 to August 24, 2026)

Walctu

Kegiatan

Mr'nggu, 16 Agustus 2026

The arrival of participants

Senin, 17 Agustus 2026

lindependence day ceremony
\Opening ceremony
\Bahasa indonesia class

Selasa, 18 Agustus 2026

\Camp day 1
\Gamelan wusic learning

Indonesian traditional games

Rabu, 19 Agustus 2026

Comp day 2

Indonesian culture learning

Kamis, 20 Agustus 2026

Browo trip
Gala dinner at Malang City Hall

Jumat, 21 Agustus 2026

UMiCamp goes to school
Batik workshop

Sabtu, 22 Agustus 2026

Video project presentation

\Traditional dance rehearsal

Minggu, 23 Agustus 2026

Closing ceremony

Mon, 24 August 2026

‘The departure of participants




